
Care Instructions - Read Before Installation
- This box contains fragile and valuable goods that 
have been carefully packed. Please take utmost care 
in unpacking the parcel as damage can occur in this 
process.
- Please be sure you have received the correct 
number of boxes i.e. 1 of 2, 2 of 2 etc.
- Under no circumstances should the product be 
lifted out by the neck or light �tting.
- If you have received any damaged goods or are 
missing any part of your order, please contact our 
sales o�ce as soon as possible

Recycling
- Recyclable packaging used, please consult with 
your local recycling centre for further information.
- Waste electrical products should not be disposed 
of with conventional household waste. Please 
recycle all parts when possible.

Cleaning Instructions
Brass - all types:  Use a soft dry lint free cloth
Bronze, Nickel, Silver & Chrome: Use a dry cloth only, 
no chemical cleaners
Glass: We recommend using a strong alcohol such as 
isopropyl alcohol. Note: some modern cleaning 
solutions can contain chemicals that can leave a 
greasy �lm on glass.
Gilt Wood: Use a dry cloth only
Ceramic: Use a damp cloth only
Wood: Wax polish i.e. Antique wax
Alabaster: Dust with a soft brush or a clean dry cloth. 
Avoid water or water-based cleaners. Any marks that 
cannot be removed by dusting must be cleaned by a 
specialist.
Lacquered Furniture: Furniture polish
Crystal: Damp cloth
Card/Laminated Shades: Use a Feather duster only
Silk Shades: Gently tap to lift dust
Needlework: Dry-clean
-Any decorative parts made from other materials 
must be removed and cleaned separately to avoid 
damage - e.g. alabaster. 

After choosing a suitable location that meets all the requirements of 
the safety information, install the unit following the steps overleaf.
 
-Carefully unpack all parts and check for damage or missing parts 
before commencing installation.
- Installation of this product must be carried out by a quali�ed electrical 
contractor.
- Luminaire is suitable for indoor locations only.
-Be sure to follow the steps in the order given.
-Shut o� power at the fuse box or circuit breaker box.
- If necessary, remove old �xture and all mounting hardware from the 
junction box.
- The supply wires must be rated for at least 90°C

-This product must be installed in accordance with all applicable installation codes by a person familiar with 
the construction and operation of the product and the hazards involved.
- Ensure that the support for the luminaire is of su�cient structural strength and that any �xing screws do not 
interfere with the connecting cables.
- The light must be mounted on a non-�ammable surface as a �xed luminaire, and is not suitable for portable 
use.
- The unit can get very hot during use. Switch the product o� and allow to cool before handling or changing 
bulbs.
- Ensure adequate ventilation space is allowed between the unit and any object above, in front or to either 
side of the unit. Suggested minimum space is 19½” above and 19½” on all sides.
- To prevent tarnishing, it is advisable to wear gloves at all times when handling the product.
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6. Using the �xings provided 
secure the base of the rod as 

shown.

5. Reattach the product to the 
backplate by engaging the lower 
tabs, align with top ledge of back 

plate and secure with the grub 
screw.

4. Insert the cable cover rod into 
the recess at the bottom of the 

backplate. Ensure the cable is fed 
into the rod.

3. Attach the back plate and 
adapter bracket (2 gang box only) 

to the wall box.

2. Disconnect the inline connec-
tor. Plug the product into the plug 

set.

1. Straighten the product wiring, 
remove the grub screw and the 

backplate from the product.

After choosing a suitable location that meets all the requirements of 
the safety information, install the unit following the steps overleaf.
 
-Carefully unpack all parts and check for damage or missing parts 
before commencing installation.
- Installation of this product must be carried out by a quali�ed electrical 
contractor.
- Luminaire is suitable for indoor locations only.
-Be sure to follow the steps in the order given.
-Shut o� power at the fuse box or circuit breaker box.
- If necessary, remove old �xture and all mounting hardware from the 
junction box.
- The supply wires must be rated for at least 90°C

-This product must be installed in accordance with all applicable installation codes by a person familiar with 
the construction and operation of the product and the hazards involved.
- Ensure that the support for the luminaire is of su�cient structural strength and that any �xing screws do not 
interfere with the connecting cables.
- The light must be mounted on a non-�ammable surface as a �xed luminaire, and is not suitable for portable 
use.
- The unit can get very hot during use. Switch the product o� and allow to cool before handling or changing 
bulbs.
- Ensure adequate ventilation space is allowed between the unit and any object above, in front or to either 
side of the unit. Suggested minimum space is 19½” above and 19½” on all sides.
- To prevent tarnishing, it is advisable to wear gloves at all times when handling the product.
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9. Plug the product into the main 
power supply.

8. Attach the harp as shown.
 

Secure the shade with use of the 
decorative �nial.

7. Fix the appropriate bulb into 
the lamp holder.

 11. Manoeuvre the arm into the 
desired position.

10.Use the switch as necessary to 
turn the product on and o�.
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1. Redressez le câblage du produit, retirez la vis sans tête 
et la plaque arrière du produit.
2. Débranchez les connecteurs. Branchez le produit sur 
jeu de �ches.
3. Fixez la plaque arrière au mur à l'aide de �xations 
appropriées.
4. Insérez la tige du cache-câble dans le renfoncement 
situé au bas de la plaque arrière. Veillez à ce que le câble 
soit introduit dans la tige.
5. Fixez à nouveau le produit sur la plaque arrière en 
engageant les languettes inférieures, alignez-les avec le 
rebord supérieur de la plaque arrière et �xez-les avec la 
vis sans tête.
6. À l'aide des �xations fournies, �xez la base de la tige 
comme indiqué.
7. Fixez l'ampoule appropriée sur le support de lampe.
8. Fixez la harpe tel qu'illustré. Sécurisez l'abat-jour à l'aide 
de l'embout décoratif.
9. Branchez le produit sur l'alimentation principale.
10. Si nécessaire, utilisez l'interrupteur pour allumer et 
éteindre le produit.
11. Manœuvrez le bras dans la position souhaitée.

Français

1. Enderece el cableado del producto, retire el tornillo sin 
cabeza y la placa posterior del producto.
2. Desconecte los conectores internos Conecte el 
producto a la juego de enchufes.
3. Sujete la placa posterior a la pared con las �jaciones 
adecuadas.
4. Inserte la varilla de la cubierta del cable en el hueco 
que hay en la parte inferior de la placa posterior. 
Asegúrese de que el cable entra en la varilla.
5. Vuelva a colocar el producto en la placa posterior 
mediante las pestañas inferiores, alinéelo con el borde 
superior de la placa posterior y asegúrelo con el tornillo 
sin cabeza.
6. Utilice los elementos de �jación suministrados para 
sujetar la base de la varilla como se indica en la 
ilustración.
7. Fije la bombilla adecuada en el portalámparas.
8. Coloque el arpa como se muestra. Fíjelo la pantalla de 
la lámpara con el pináculo decorativo.
9. Conecte el producto a la fuente de alimentación 
principal.
10. Utilice el interruptor según sea necesario para 
encender y apagar el producto.
11. Coloque el brazo en la posición que desee.

Español

1. Ziehen Sie die Kabel des Produktes glatt, entfernen Sie den 
Gewindestift und die Rückwand vom Produkt.
2. Trennen Sie die Inline-Stecker. Schließen Sie das Gerät an das 
Steckersatz.
3. Befestigen Sie die Rückwand mit geeigneten Befestigungen 
an der Wand.
4. Setzen Sie das Kabelabdeckungsrohr in die Aussparung an 
der Unterseite der Rückplatte ein. Führen Sie das Kabel in das 
Rohr ein.
5. Montieren Sie das Produkt wieder an der Rückwand, indem 
Sie die unteren Schlaufen einstellen, richten Sie es mit dem 
oberen Rand der Rückwand aus und sichern Sie es mit dem 
Gewindestift.
6. Sichern Sie wie abgebildet den unteren Teil des Rohrs mit 
den mitgelieferten Befestigungen.
7. Setzen Sie die entsprechende Glühbirne in die Lampenfas-
sung ein.
8. Bringen Sie die Harfe wie abgebildet an.  Sichern den 
Lampenschirm Sie sie mit der dekorativen Zierspitze.
9. Schließen Sie das Gerät an das Stromnetz an.
10. Schalten Sie das Gerät bei Bedarf mit dem Schalter ein und 
aus.
11. Manövrieren Sie den Hebel in die gewünschte Position.

Deutsche

1. Districare il circuito elettrico del prodotto, rimuovere il grano 
e la piastra posteriore dal prodotto.
2. Scollegare i connettori volanti. Collegare il prodotto alla set di 
connettori.
3. Fissare la piastra posteriore alla parete utilizzando sostegni 
adatti.
4. Inserire l'asta di copertura del cavo nell'incavo nella parte 
inferiore della piastra posteriore. Assicurarsi che il cavo sia 
inserito all'interno dell'asta.
5. Riattaccare il prodotto alla piastra posteriore servendosi delle 
linguette inferiori, allineandolo con la mensola superiore della 
piastra posteriore e �ssandolo con il grano.
6. Utilizzando i �ssaggi forniti, �ssare la base dell'asta come 
mostrato.
7. Montare la lampadina appropriata nel portalampada.
8. Fissa l'arpa come illustrato.  Fissare il paralume con l'uso 
dell'elemento decorativo.
9. Collegare il prodotto alla rete elettrica.
10. Usare l'interruttore a seconda delle necessità per accendere 
e spegnere il prodotto.
11. Posiziona il braccio nella posizione che desideri.

Italiano
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